Marcos 15 vs 22

MARK 15 VS 22

22 And they bring Him unto the Golgotha,
which is, being interpreted, The place of a
skull. Calvary.

2 And they gave Him wine mingled with
myrrh: but He received it not. (He chose to
be fully alert during this ordeal.)

24 And when they had crucified Him,

they part His garments, casting lots upon
them, what every man should take. (Every
article, every piece of clothing was always... up
for grabs! And they were gambling for His
clothes!)

2> And it was the third hour (...probably 9- or
10 o'clock that Good Wednesday morning. You
know, | doubt they thought to check their clocks,
and probably ascertained from the women who
went to the cross),

(adding...)

and they crucified Him.

2% And the superscription of His
accusation was written over (...in other
words, the announcement of His crime was
placed above His head; and it read),

THE KING OF THE JEWS.

2’ And with Him they crucify two
thieves;

the one on His right hand, and the other
on His left.

(Now... Verse 28 is not in the Sinaiticus; but it
is in the latin Vulgate which is older...)

(So let’s include it...)
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22 Levaram-no, pois, ao lugar do
Golgota, que quer dizer, lugar da
Caveira.

2 E ofereciam-lhe vinho misturado com
mirra; mas Ele ndo o tomou. (Ele escolheu
ser totalmente alerta durante esta provagéo.)

24 Entdo o crucificaram,

e repartiram entre si as vestes dele,
lancando sortes sobre elas para ver o que
cada um levaria. (Cada artigo, cada pega de
roupa foi sempre para agarrar. E eram jogos de
azar por Suas roupas!)

2> E era a hora terceira (...provavelmente 9 -
ou 10:00 que Boa quarta-feira manha. Vocé sabe,
eu duvido que eles pensaram para verificar os
seus relégios, e, provavelmente, assegurado junto
das mulheres que foram para a cruz),
(adicionando...)

guando eles o crucificaram.

26 por cima dele estava escrito o titulo da
Sua acusacao (...em outras palavras, 0 anuncio
de Seu crime foi colocado acima de Sua cabega;
e lido),

O REI DOS JUDEUS.

2l Também, com Ele, crucificaram dois
salteadores,

um a Sua direita, e outro & esquerda.

(Agora... Verso 28 ndo consta o Sinaiticus;
Mas é na Vulgata Latina, que é mais velha...)

(Entéo vamos inclui-lo...)
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6 And the scripture was fulfilled which
sayeth: and He was numbered with the
transgressors.
% And they that passed by ‘railed’ on Him.
(..the Greek word is: blasphemeo; they
blasphemed Him),

wagging their heads, and saying, Huh!

Thou that destroyest (...You breaking down)
the temple,

and (...You rebuilding it) in three days,

% save yourself, by coming down from the
Cross.

3! Likewise also the chief priests mocking
(...child’s play; everyone is a comedian)

they said among themselves with the
scribes (...all those educated-elite),

He saved others; Himself He cannot save.
(...Ho-Ho-Ho; Irving so funny!)

(Others said...)

%2 et Christ the King of Israel descend
now from the cross,

that we may see and believe.

(Are you rolling on the floor yet? Who writes their
material? And watch the domino effect. Having
started with the religious people...)

And now they that were crucified with
Him reviled Him. (The criminals heaped
insults on Him. And it's as if the eternal Father
had enough of man'’s stupidity.)

(Because we read...)
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8 E cumpriu-se a escritura que diz: E
com os malfeitores foi contado.

2 E 0s que iam passando ‘blasfemavam’
dele (..a palavra grega é: blasphemeo; eles
irreverentemente amaldigoado dele),

meneando a cabeca e dizendo: Ah!

tu que destrois (..vocé quebrando) o
santuario

e (...vocé reconstrugao de) em trés dias,

% salva-te a ti mesmo, descendo da cruz.

31 De igual modo também os principais
sacerdotes escarnecendo-o (...brincadeira de

crianga; todo mundo é um comediante)

eles diziam entre si com o0s escribas
(...todos aqueles elite educada),

Ele salvou os outros; a Si Mesmo ndo pode
salvar. (...Ho-Ho-Ho; Irving t&o engracado!)

(Outros disseram...)

32 Desca agora da cruz o Cristo, o rei de
Israel,

para que vejamos e creiamos

(Vocé esta rolando no chao ainda? Quem
escreve 0 seus material? E ver o efeito domino.
Tendo comegado com as pessoas religiosas...)

Também os que com Ele foram
crucificados o injuriavam. (Os criminosos
insultavam nele. E é como se o eterno Pai tinha
o suficiente da estupidez do homem.)

(Porque nos lemos...)
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% And when the sixth hour was come
(...around 12 noon),

there was darkness over the whole land
until the ninth hour. (I bet that really shut up
the people!)

% And at the ninth hour (...3:00pm ... that
Good Wednesday in the afternoon),

(We read...)

Jesus cried with a loud voice (...a powerful
voice),

Eloi, Eloi, lama sabachthani?
which is, being interpreted,

My God, my God, why had thou forsaken
me? (...from Psalm 22)

% And some of them that stood by (...and
were these... some of Jesus followers?),

when they heard it, said,
Behold (...pay attention),
He calls Elijah.

% And one (...pay attention, and notice it
doesn't identify if it was a man or woman)

one ran (.was it John? was it Mary
Magdalene? Or even the Centurion?)

one ran and filled a sponge full of vinegar,

and put it on a reed, and gave Him to
drink, saying,
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% E, chegada a hora sexta (...cerca de 12
meio-dia),

houve trevas sobre a terra, até a hora
nona. (Aposto que realmente calar a boca do
povo!)

% E, & hora nona (...03:00 ... que Boa quarta-
feira a tarde),

(N6s lemos...)

bradou Jesus em alta voz (..uma voz
potente),

Eloi, Eloi, lama, sabactani?
que, traduzido, é:

Deus meu, Deus meu, por que me
abandonado? (...desde o Salmo 22)

% ¢ alguns dos que ali estavam (...e estas
foram... alguns dos seguidores de Jesus?),

ouvindo isso, diziam,
Eis que (... presto atengdo),
Ele chama por Elias.

% E um (...presto atencdo e aviso que ndo
identifica se era um homem ou mulher)

correu um (...foi Jodo? foi Maria Madalena?
Ou até mesmo o Centurion?)

correu um deles, ensopou uma esponja
em vinagre e,

pondo-a numa cana, dava-lhe de beber,
dizendo,
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Let alone! (Leave Him alone! And some in the
crowd... who had been taunting Jesus... were
they slapped awake?)

Let us see whether Elijah will come to
take Him down.

37 And again Jesus cried with a loud voice
(...a powerful voice. John in his gospel records
that word: Tetelesti! It's finished! Paid in Full!),

(And having so powerfully cried out, we read...)
He gave up the spirit.

% And the veil of the temple was rent in
two (...it tore in two!)

from the top to the bottom. (History records
that those veils were a palm thick—cloth as wide as
your hand. It took 300 men to carry each veil. 60
feet tall; 50 feet wide! 6-stories tall... ripping from
the top... to the bottom.

History also records two other facts:

1. The light of the sacred candelabra in the
Temple was extinguished... never to be lit
again, no matter how many times they tried.

2. And the massive support beam (lintel)
holding up one of the veils... crashed 6-
storeys to the ground. Can you imagine the
1,000s of worshippers celebrating at the
Temple... witnessing these startling events?)

(But Mark continues...)
% And when the centurion, which stood
over against Him (...actually, opposite Him...

certainly captivated by Him!),

when he saw that He so cried out... and
gave up the spirit
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Deixai! (Deixa-lo sozinho! E alguns na
multiddo... que tinha sido zombando Jesus... eles
eram eshofeteou acordado?)

Vejamos se Elias vira tira-lo.

3" & novo Jesus, dando um grande brado
(...uma voz poderosa. Jodo no seu Evangelho
registra essa palavra: Tetelesti! Esta consumado!
Pagos na Totalidade!),

(E ter tdo poderosamente gritou, nds lemos...)
Ele expirou.

38 Entdo o véu do santuério se rasgou em
dois (...dividido em dois!)

de alto a baixo. (A histéria registra que esses
Véus eram uma palma grossa - pano tdo ampla
quanto sua mao. Levou 300 homens para
transportar um véu. 60 pés de altura; 50 pés de
largura! 6-andares de altura... rasgando a partir do
topo... até o fundo.

Histéria também registra dois outros fatos:

1. O luz do candelabro sagrado no Templo se
extinguiu...nunca para ser acesa novamente,
néo importa quantas vezes eles tentaram.

2. E o feixe de apoio macigo (lintel) segurando um
dos Vvéus... caiu seis andares no ch&o. Vocé
pode imaginar os 1,000 s de adoradores
celebrar no Templo... testemunhar esses
eventos sobressaltado?)

(Mas Marcos continua...)
% Ora, 0 centurido, que estava defronte
dele (...na verdade, em frente dele... certamente

cativado por Ele!),

vendo-o assim expirar
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(...the centurion was paying attention; and as he
saw the last moments of Jesus alive and how He
died; he was in charge of many crucifixions; he
had seen many deaths happen... but none like
this),

he said, Truly this Man...
was the Son of God.

* There were also women looking on afar
off:

among whom was Mary Magdalene, and
Mary the mother of James the less and of
Joseph, and Salome (...the wife of Zebedee);

. (Who when Jesus was in Galilee,
followed Him, and ministered unto Him;)

and many other women which also came
up with Jesus to Jerusalem (...they were at
the cross. In other words, there were many
strong, emotional, sympathetic, and courageous
women... who stood witness to Jesus’ death and
burial.)

4 And now when the even was come
(...between 4- and 5 o'clock),

because it was the preparation, that is, the
day before the Sabbath,

“* Joseph of Arimathaea (..where is
Arimathaea? It could have been anywhere along
the Mediterranean and up the Atlantic to modern
day England),

(Mark writes...)
Joseph of Arimathaea, an honorable

counselor (...Jerome, who wrote the Vulgate,
calls him: Nobilis Decurio.
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(...0 centurido estava prestando atencéo; e como
ele viu os ultimos momentos de Jesus vivo e
como ele morreu; ele foi responsavel por muitos
crucificagdes; e ele tinha visto muitas mortes
acontecem... mas nenhum como este),

ele disse: Verdadeiramente este homem...
era o Filho de Deus.

“® Também ali estavam algumas mulheres
olhando de longe:

entre elas Maria Madalena, Maria, mae
de Tiago o Menor e de José, e Salomé (...a
esposa de Zebedeu);

* (as quais o seguiam e o serviam quando
Ele estava na Galiléia;)

e muitas outras mulheres que também
veio com Jesus a Jerusalém (...eles estavam
na cruz. Em outras palavras, havia muitos forte,
emocionais, simpaticas e corajosas mulheres...
que ficaram testemunham a morte e
sepultamento de Jesus.)

*2 Ao cair da tarde (...entre 4 - e 5 horas no
final da tarde),

como era o dia da preparacdo, isto é, a
vespera do sabado,

3 José de Arimateia (...onde esta Arimatéia?
Poderia ter sido em qualquer lugar ao longo do
Mediterraneo e do Atlantico até ao dia moderno
Inglaterra),

(Marcos escreve...)

José de Arimateia, um conselheiro
honoravel (..ilustre membro do Sinédrio;
Jerbnimo, que escreveu a Vulgata, ele o
chama Ihe: Nobilis Decurio.
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In Rome, only those of the aristocracy were
members of this administrative senate, and
they were called ‘decurion’. Joseph was the
Minister of Roman tin mines that stretched all
the way to the Isles of the West... the
southwest of modern England. Early church
history says Joseph was Jesus’ uncle... who
took Him as a child in those silent years to
those Isles in the West.)

Joseph... an honorable counselor (...this
nobleman),

who also waited for the kingdom of God,

came, and went in boldly to Pilate.
(Obviously, he had access, and he courageously
went)

to Pilate, and ‘craved’ (...the word is: aiteo;
when Jesus says, ‘ASK’... and it shall be given
you! And that’'s what Joseph did!)

Joseph went in boldly, and courageously
asked Pilate... for the body of Jesus.

* And Pilate marveled if He were already
dead. (He was surprised):

and calling unto him the centurion,

he asked him whether He had been... any
while dead.

% And when he knew it of the centurion,
he gave the body to Joseph.

“® And Joseph bought fine linen,

and took Him down, and wrapped Him in
the linen,

and laid Him in a sepulcher which was
hewn out of a rock,
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Em Roma, apenas os da aristocracia foram
membros deste Senado administrativo, e eles
eram chamados de 'decurido'. José foi as
ministro de Roman minas de estanho que se
estendia até as ilhas do oeste, sudoeste da
Inglaterra moderna. Inicio da histéria da Igreja
diz José era tio de Jesus... quem levou-0 como
uma crianga naqueles anos silenciosa para as
ilhas em a oeste.)

José... um conselheiro honoravel (...esta
fidalgo nobre),

gue também esperava o reino de Deus,

cobrando animo foi Pilatos (Obviamente,
ele tinha acesso, e ele corajosamente passou)

para Pilatos e pediu (...e implorou; a palavra
é: aiteo; quando Jesus diz: Pedi e vos sera
dado! E isso é o que José fez!)

José entrou ousadamente e  perguntou
corajosamente Pilatos o corpo de Jesus.

* Admirou-se Pilatos de que ja tivesse
morrido. (Ele estava surpreso):

e chamando o centurido,

ele perguntou-lhe se, de fato.. havia
morrido.

% E, depois que 0 soube do centurio,
cedeu o cadaver a Jose.

% 0 qual José tendo comprado um pano
de linho,

tirou da cruz o corpo,

envolveu-o no pano e o depositou num
sepulcro aberto em rocha,
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and rolled a great stone unto the door of
the sepulcher.

(How long did it take to move the dead body?
Who can imagine? It certainly took longer than
reading the paragraph.)

(Now, Mark adds this final comment...)

% And Mary Magdalene and Mary of Joseph

beheld (...they were watching; they paid
attention to)

where He was laid.
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e rolou uma grande pedra para a porta do
sepulcro.

(Quanto tempo demorou para mover o corpo
morto? Quem pode imaginar? Certamente
demorou mais do que ler o paragrafo.)

(Agora, Marcos acrescenta este comentario final ...)

4" E Maria Madalena e Maria méae de José

observavam (...contemplei; eles prestado
atencao para)

onde Ele fora posto.
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